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IMPORT AND EXPORT ORDINANCE (Cap. 60) (4 [IHE6) (25603 ) Date of Arrival Carriers/Forwarder’s
IMPORT AND EXPORT (GENERAL) REGULATIONS (EH01 (—#43) ) |HE#HM TT Registration No.
Camier/Forwarder (Name and Address) Note 1 A AAOR A BT R B RO
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Mark(s) and Number(s), No. of Hong Kong Full Description of Goods Place of Origin
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Carrier's/Forwarder's Declaration Date:
REANRE )\ BAE 25518
1, sighing for and on behaif of
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{Name of Signatory) (FEAHE) {Nema of Camer /Forwarder) (A -~ 1EALIEM)
hereby declare that the transhipment carge covered by this notification will be handled by me whilst in Hong Kong, that | have read and understood, and agree to abide
by the conditions overleaf, and that the particulars given hersin and in the through kill of lading/air waybill attached are true. 1 further declare that the physical custody
of the transhipment cargo will remain with me at all times while it is in Hong Kong and that no processing or substitution of the transhipment cargo will take place in Hong

Kong. The cargo will be imported from under through bill of lading/air waybill* no.

{Country/Place of First Loading)

of a true copy of which is attached. (*Delete as appropriate)

(Date of issue)
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(EXREEETRE M)

{Signaturs) (% &) (Chop} (FE)

Warning: A trader registered as a textiles frader who i involved in the transhipment of any goods covered by a notification must comply with the conditions of exemption; and any breach of
condition is an offence under the Import and Export Ordinance, Cap. 60. A breach of any of the conditions of use of this nolification (see overlea?) also renders the trader's exemption and/or
registration kiable ko be revoked or suspended by tha Director-General of Trade and Industry whether or not other appropriate legal and/or administrative action is taken against the trader concerned.
Heavy penalties sre provided for false declarations and false and/or misleading information.
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TRANSHIPMENT
NOTIFICATION (TEXTILES)
WERYEDSE (FR)

TRADE AND INDUSTRY DEPARTMENT'S COPY {OUT-BOUND) No. 0C 68 =11
1 RCOL W0 A A LT i) s TA -
IMPORT AND EXPORT ORDINANCE (Cap. 60) (OIS ) (5H60W) Date of Amrival Carrier's/Forwarder's
IMPORT AND EXPORT {GENERAL) REGULATIONS (EHDO (—#) $61) ERHm TT Registration No.
Carvier/Forwarder {Name and Address) Note 1 RAA /ARG R N
FEAAGRA (BB &1
Date of Departure Validity Period:
M =g
Fax No.
MR Name of Inbound Carrier, Name of Outbound Carrier,
BR No. Tel No. Name of Vessel and Voyage/ Name of Vessal and Vioyage/
[E a2 W Flight/Vehicle No. Flight/Vehicie No.
ot Add ASREAE AT B S AR A B 1R
H(;?ﬂgﬂeht ress ML RN TN R MR E AR T NS
Final Destination
R ER
:%J;'E USE OF THIS NOTIFICATION (S SUBJECT TO COMPLIANCE WITH THE
CONDITIONS OVERLEAF {41 A et Ul 5 - @ i it 0f Co i dlony 1k 4
Mark(s} and Numberi(s), No. of Hong Kong Full Description of Goods Place of Origin No, of Units
Origin Marking (if any) | Packages HS Code P TERTRS A {Origin Marking, f HymE
on Packages M E PRI i any, on the goods}
BT - uE L HEs (RYLE
FREEE (JHE) PRI
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Carrier's/Forwarder's Declaration Date:
A AHRE LB E B
i signing for and on behalf of
A hitfizk
{Name of Signatory) (& EAKEE) (Name of Carmer Forwarder) (KEA - CEA#EM)
hereby declare that the transhipment cargo covered by this notification was handled by me whiist in Hong Kong, that | have read and understood, and agree to abide
b;r the conditions overieat, and that the particulars givan herein and in the through bill of lading/air waybill atiached are true. | further declare that the physical custody
of the transhipment cargo remained with me at all times while It was in Hong Kong and that no processing or substitution of the transhipment cargo took place in Hong
. i e ing/ai il no.
Kong. The cergo was imported from [CouriyPiacs of First Loading) under through bill of lading/air waybill™ no
of Ot Taeoa)] a true capy of which is attached. ("Delete as appropriate)
o
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(Signature) {3l {Chop) (E#)
Waming: A trader registered as a textiles trader who is involved in the transhipment of any goods covered by a notification must comply with the conditions of sxemption; and any breach of
condition is an citence under the import and Export Ordinance, Cap. 80. A breach of any of the conditions of use of this notification (see overieal) also renders the trader's exemption and/or
Tegistration iable to be Wad O Busp d by the Direcior-G 'dTradeundIr\dumM\Ofornolw'nrappropﬁ-talegallndtotlonﬁnilnﬁveaeﬁonhtakonqaimtmvsdmwnunwd.
Hoavypondﬁcsumptwidndiorhhododamﬁumnmm and/or misleading information.
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Transhipment Notification (Textiles): Conditions of Use
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Only a carrierfforwarder who is registered as a 1extiles trader and exempted from the ficensing requirements under Sections 6C(1} and BO(1) of the Import and Expen Qrdinance for the
purpose of handling transhipment cargo is allowed 1o complete this notification,
O A R R AT A - A BB ST EIRE e 1D (EB0T | EOCH ) EE0(ERTEIMIF T BN E BIHRK - VIR -

The In-Bound notification must be completed in duplicate before importation of the cargo described ovarieal whilst the Out-Bound notification must alse be compleied in duplicate hefore
exportation of the carqo described over.!eaf. - : ) .

16 F PR B D S BT SR LRI H R Ll - AR QD S T AT - P AT R T A A6 L IR - RIHE

Any person who signs a declaration on this notification on behall of such a carrier/forwarder must be duly authorized for that purpose.

e LR AU AT s | P A DT R TR R -

Where a singie carrier or forwarder is responsible for arranging the inbound leg as well as the outbound leg of the transhipment, and hence compieting all ihe four copies of this
notification, particutars relating to the transhipment cargo, other than those slated below, may be omitted from this notification provided thal they are clearly shown on the through bill of
lading/air wayill attached to this notification: :
IEh — 9, AR A DR A B LeH SRR AR r Y ALY B LY - DA L3t 7 A B AT A A R AR S0 - R ¢ R R TR PR LT K
B A R A S A T L T A B AT BB I R
(3}  the company particulars of the carrier/iorwarder (including name and address, BR no., tel. no., etc.):
R AMGE AR IR CEIERAE R - R TIRE  EWILEY
(b)  the TT Registralion no. and its validity period: $/5iu B0 S BT
{¢)  name of inbound carrier, name of vassel and voyage/flightvehicle no.; AL TR AN - R b AR LR R
{d} date of arrival, i IRE:
te) ~ name of outbound carrier, name of vesse! and voyage/fight/vehicle no. (on Dut-Bound notification anly, if the information is not known al the time of importation),
S LTSGR A B A BT < 0V SRR/ PR TR (L IR R LRI R - B R TR R R I LR A AR 1)
U] date of departure {on Out-Bound notification onty, if the infarmation is not known at the time of importation);
B CONFER A BUPIRE R A ELITIE B ST R T ST T R A )
(g) final destination; and FEs® EIRIM 0 LIR - :
{(h}  the Carrier's/Forwarder's Declaration hox {including country/piace of first loading, through bill of lading/air waybili no., etc.).
ARAMGEATINE WSS - BRI NGRS ) -
Particulars/declarations pertaining to {a)-(h) above must be provided/made on this notification. o
H I LARTIRE L) TR I3 T Dy Ee -

A camierfiorwarder regisl_ered as § Iextiies; lmde[whn ﬁ";akas' ‘_us;e of ti'_l'e lhréﬁéri il of tadingfair waybil to supplement the particulars of the transhipment cargo on this notification in
actordance with candition (4) must make the following declaration on the through bill of lading/air waybill atiached to this notification-

BB B R ARG AR AEEAY - ﬂﬂ&ﬂﬁﬁ(‘»)ﬁﬁ#ﬂﬁﬁﬁi%E&!fﬁﬂfﬁlﬁ‘ﬂ‘ﬁ?ﬁ*ﬁﬁ%Lﬂﬁﬁ’%ﬂﬁﬁmﬁ??ﬁiﬁ s AR R A R R BUZ R R U A8 —
"This is the through bill of lading/air waybill referred 1o in Transhipment Notification (Textiles) No.

Tt 58 el Ttk s o SN b CEE LR R (EARRARD) 3 PRy S AL e ¥
{Signature) { &) (Business Chop) (X5}
(Name of Signatory in block ieffers) (EE AR (IR (Date) (H #H)

in the "Fufl Descriplion of Goods”, column, the following details must be provided:
T TR WP - AR T AR
(a) the specific type of product, e.g. biouse, jacket, trousers. Vague terms such as clothing. garments, apparel, men'siwomen’s wear, textles, accessories, etc. must not be used.
AL - HET BEES - RIAHAD - R - RN ATEREY - A - A - DVRIRY « EN B T I SRR
{b}  the fibre composition of the product: BEAL TR T
i)  the construction of the product, e.g. weven. knitted, crochetsd. hooked: ZE&nEaHES « BUAG: B - 18 BIER - SUETIGRS S
(d) it the notification covers garments, whether the garments are for men, women, boys, girls, infants or babies;
FUTRAIE | RS Rk - A TR - R - BE - LE - G
e if the notification covers garment parts, the type of garments into which the garment parls are to be manufactured; and
W T AT L Bk T AL ST R ok R BT LR TR A AA A LUK
{f if the notification covers sults or matching sets, the component parts comprising the suit/matching set.
MEAEGE | M A MR T S D R AR B T LT AR
In the "Hong Keng HS Code” column. the 8-digit Hong Kong Harmonized System (HKHS) code number corresponding to textiles product concerned should be given as required, and the
commodity code number must correspond with the textiles praduct in question and must be in accordance with the current Hong Kong Imports and Experls Classification List {Harmonized
System). £ i HiGHURE" W - LR G4 F AR MDA A AERED B Gl F A AR, TS r A e S YRR - AT (ERERURY
SR CREHIEY 3 FREE
In the *No. of Units” column, the unit given musl be in accordance with that specified for the textiles productin question in the Hong Keng Imports and Exports Classification List {Harmonized
System). 7T "BATEUE" - -HAEEOEE  LREER CEEEILO SRR N ) BT RN S SEAE AT -

This notification must only be used in respect of transhipment cargo as defined by the Impont & Export (General) Regulations and the transhipment cargo must not undergo processing or
substitution in Hong Kong. AR UENIEY (EHO C—R) FHEN TR T E 2% S 1 A1 4 T T I T e -

Physical custody of the transhipment cargo in question must remain with the carrier/forwarder registered as a textiles trader who has made the declaration overleaf at all times whilst itis
in Hong Keng. 8 i LRI T A T i B AR R AFGE A - LhE {1 PRRRE I £ B S - - A EIBRESEET -

The ‘Trade and Industry Department's Copy {In-Bound) of this notification. together with the relevant through bill of lading/air waybili and ranifest, must be presented by the
carries/forwarder registered as a textiles trader to officers of Customs and Excise Depariment at land border controt points at the time of impertation in respect of imports by roac or
respect of imports by other medas of transport such documents must be submitled by the carrier/forwarder regislered as & textiles trader to the Trade and Indusiry Departrrsnt wittun 14
days after the day on which the textiles are imperted.

UNLARERS R A iRan O 0 i M WA T ARl AT GHE B0 ) A RRE AR s AGHRRAREE (i VRSB H XA (TS ) ) B LA TR T R B S i B R R
8- BRI R LTS T A B - LA R O AR - [t B I SRR AT A B A R B R4 KT T 5 S S - :

The ‘Trade and Industry Department's Copy {Out-Boundy of this notification, together with the retevant through bill of lading/air waybill and manifest, must be presented by the
carrierfforwarder registered as a textiles trader o officers of Customs and Excise Depariment at land border control points at the time of exportation in respect of exports by road, or in
respect of exports by other modes of transport such documents must be submitied by the carrierfforwarder registered as a textiles trader o the Trade and Industry Department within 14
days after the day on which the textlies are exporied. :

AULARERE 6 R AR, - T T LA (R A PR A D e S ERARE  H AGHBELIFIEN & B¢ MM D EERCR (KIS ) ) WA ] £ R S B/ HEEE B R RE
W % TEERE I TR I A L1 - SIRUH e U PR E.E‘,EEﬁﬂiﬁﬁﬁ?’ﬁiﬁkfﬁﬁkﬂéﬁﬁmﬁ%mFT.?:H’M*;M?EPEL - TSR B SRR -

A carrier/forwarder registered as.a texties trader must keep the ‘Carrier's Copies {In-Bound ang Out-Bound) of this notification and other relevant documents, fncluding manifest,
shipping order or shipper's instruction and through bill of lading/air waybill issued at the original port of loading indicating Hong Keng as & transhipment port, pertaining to the
transhipment of the cargo described overleaf al his registered premises for a two-year penod jrom the date of shipment. Such documents must be produced for inspection upon request
by officers of Trade and Industry Department or Customs and Excise Department. :

B & by bRty AP A - angT i AR TIMHCEH 1 TR - L B A RR B A A I (ORI RRTOA (HETEEEE) } R (HREACAE A (HEERE
M) Y A - LUK S SIS LYy SUERR L I LS - (UFERAE - (o LU ATEL ALHESER 48 Ry A0 AR oAb 5 g LA 8 B A R AR R B - EA
PEOE TR D R SRR A B ERRR Y - LIRRE - ’
Notification forms purchased by a carrier/forwarder registered &s a textiles trader must be kept in safe custody and must not be transferred for use by other traders,

BB Bas R NI - G TS RO A e B I LT a5 5 AR T Ho g A L] -

All or any of the information provided in this notification may be disclosed by Yrade and Industry Deparlment to third parties either in Hong Kong or elsewhere if such disclosure is
necessary to facilitate consideration or processing of the notification: is in the interests of Hong Kong trade: is autharized or required by the law; or if explicit consent fo such disclosure is
given by the data subject.
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IMPORTANT NOTES
Note 1 This form can be completed either ali in English or all in Chinese, except that the name of party registered under the Textiles Trader Registration Scheme must be completed
according to the name printed on the Certificate of Registration as a Textiles Trader.
i1 Aot OTLA e e Ao D R - {5k e 5 O A SR TLEL RN T AR L L R R
Note 2 If there is any discrepancy between the English texl and Chinese texl of this form, the English text shall be laken as conclusive.
i 2 T A AR A TRTE B - MOS0 4 I



